
List of safety warnings for N-35 MMA and Fight Gears Products  
based on the requirements of General Product Safety Regulation (EU)
2023/988 (GPSR):

English (original)

1.Intended Use

•Use the product only for the specific discipline and body area it is designed to protect.

•Do not modify the product or use it for other purposes.

2.Suitability & Sizing

•Choose a product appropriate for your discipline and body size.

•Incorrect size or type may impair protection.

3.Condition & Inspection

•Inspect the product before each use for cracks, abrasions, tears, broken fasteners, loose
stitching or material degradation.

•Do not use the product if damaged.

4.Fit & Adjustment

•Fit and fasten the product according to manufacturer instructions so it sits securely and
does not shift during activity.

•Too loose or too tight a fit reduces effectiveness or may cause injury.

5.Impact & Replacement

•Replace the product after significant impacts, heavy use, or when cushioning/structural
performance is compromised.

•Do  not  attempt  to  repair  critical  protective  elements  —  replace  with  manufacturer-
approved parts or a new unit.

6.Cleaning & Maintenance

•Clean and maintain the product only as instructed by the manufacturer.

•Use  recommended  cleaning  agents  and  methods;  improper  cleaning  can  degrade
protective materials.

7.Storage

•Store the product  in  a  cool,  dry,  well-ventilated place away from direct  sunlight,  heat
sources, chemicals or sharp objects.



•Avoid prolonged compression or folding that may deform protective elements.

8.Compatibility

•Use  the  product  together  with  other  required  protective  equipment  (e.g.,  helmet,
mouthguard) where recommended.

•Ensure compatibility of straps, clips and mounting points when combining products.

9.Limitations of Protection

•The product reduces the risk of injury but does not eliminate it.

•It cannot prevent all injuries in all situations.

•Do not engage in activities beyond your skill or control expecting full protection from the
product alone.

10.Warnings & User Instructions

•Read, understand and retain the manufacturer’s instructions, warnings and safety labels
before first use.

•Follow age,  weight  and  suitability  guidance;  ensure  minors  are  supervised  and  fitted
properly.

11.Allergens & Materials

•Be aware of materials  used (e.g.,  latex,  neoprene) that  may cause allergic  reactions.
Discontinue use if irritation occurs.

12.End of Life & Disposal

•Dispose  of  the  product  responsibly  when  it  no  longer  offers  adequate  protection  per
manufacturer guidance.

•Follow local regulations for recycling or disposal of mixed-material sporting goods.

German / Deutsch(original)

1.Zweckbestimmung

•Verwenden Sie das Produkt nur für die spezifische Disziplin und Körperregion, für die es
bestimmt ist.

•Verändern Sie das Produkt nicht und verwenden Sie es nicht für andere Zwecke.

2.Eignung & Größe

•Wählen Sie ein Produkt, das für Ihre Disziplin und Körpergröße geeignet ist.



•Falsche Größe oder falscher Typ können den Schutz beeinträchtigen.

3.Zustand & Prüfung

•Prüfen  Sie  das  Produkt  vor  jedem  Gebrauch  auf  Risse,  Abriebe,  Einrisse,  defekte
Verschlüsse, lose Nähte oder Materialabbau.

•Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.

4.Passform & Einstellung

•Setzen und befestigen Sie das Produkt nach den Anweisungen des Herstellers so, dass
es sicher sitzt und sich während der Aktivität nicht verschiebt.

•Zu lockere oder zu enge Passform reduziert  die Wirksamkeit  oder kann Verletzungen
verursachen.

5.Stöße & Ersatz

•Ersetzen  Sie  das  Produkt  nach  starken  Stößen,  intensiver  Nutzung  oder  wenn
Dämpfungs-/Strukturleistung beeinträchtigt ist.

•Versuchen Sie nicht, kritische Schutzelemente zu reparieren — ersetzen Sie sie durch
vom Hersteller genehmigte Teile oder ein neues Produkt.

6.Reinigung & Wartung

•Reinigen und warten Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen des Herstellers.

•Verwenden Sie empfohlene Reinigungsmittel und Methoden; unsachgemäße Reinigung
kann Schutzmaterialien schädigen.

7.Lagerung

•Lagern Sie das Produkt an einem kühlen, trockenen, gut belüfteten Ort, fern von direkter
Sonneneinstrahlung, Wärmequellen, Chemikalien oder scharfen Gegenständen.

•Vermeiden Sie längere Kompression oder Falten, die Schutzelemente verformen können.

8.Kompatibilität

•Verwenden Sie das Produkt zusammen mit anderer vorgeschriebener Schutzausrüstung
(z. B. Helm, Mundschutz), wenn dies empfohlen wird.

•Stellen Sie die Kompatibilität von Gurten, Clips und Befestigungspunkten sicher, wenn
Produkte kombiniert werden.

9.Schutzgrenzen

•Das Produkt verringert das Verletzungsrisiko, beseitigt es jedoch nicht vollständig.

•Es kann nicht alle Verletzungen in allen Situationen verhindern.



•Nehmen Sie nicht an Aktivitäten teil, die Ihre Fähigkeiten oder Kontrolle übersteigen, in
der Erwartung, allein durch das Produkt voll geschützt zu sein.

10.Warnhinweise & Gebrauchsanweisung

•Lesen,  verstehen  und  bewahren  Sie  die  Anweisungen,  Warnhinweise  und
Sicherheitsetiketten des Herstellers vor der ersten Verwendung auf.

•Befolgen  Sie  Alters-,  Gewichts-  und  Eignungshinweise;  sorgen  Sie  für  Aufsicht  und
richtige Anpassung bei Minderjährigen.

11.Allergene & Materialien

•Achten Sie auf verwendete Materialien (z. B. Latex, Neopren), die allergische Reaktionen
auslösen können. Beenden Sie die Nutzung bei Reizungen.

12.Lebensende & Entsorgung

•Entsorgen Sie das Produkt verantwortungsvoll, wenn es laut Herstellerangaben keinen
ausreichenden Schutz mehr bietet.

•Befolgen  Sie  örtliche  Vorschriften  zur  Wiederverwertung  oder  Entsorgung  von
Sportartikeln aus Mischmaterialien.

Phase  I

Bulgarian, Croatian, Czech, Danish, Dutch, Estonian, Finnish, French,
Greek, Hungarian, Irish  

Bulgarian / Български

1.Предназначение

•Използвайте продукта само за конкретната дисциплина и област на тялото, за които
е проектиран.

•Не модифицирайте продукта и не го използвайте за други цели.

2.Подходящост и размери

•Изберете продукт, подходящ за вашата дисциплина и телесен размер.

•Неправилният размер или тип може да намали защитата.

3.Състояние и проверка

•Проверявайте  продукта  преди  всяка  употреба  за  пукнатини,  изтърквания,
разкъсвания, счупени закопчалки, разхлабени шевове или деградация на материала.



•Не използвайте продукта при наличие на повреди.

4.Поставяне и регулиране

•Поставете и закопчайте продукта според инструкциите на производителя, така че да
е сигурен и да не се мести по време на активност.

•Прекалено разхлабен или прекалено стегнат монтаж намалява ефективността или
може да причини нараняване.

5.Удари и подмяна

•Подменяйте  продукта  след  силни  удари,  интензивна  употреба  или  когато
въздушните/структурните му характеристики са компрометирани.

•Не  се  опитвайте  да  ремонтирате  критични  защитни  елементи  —  заменете  с
одобрени от производителя части или нов продукт.

6.Почистване и поддръжка

•Почиствайте и поддържайте продукта само според инструкциите на производителя.

•Използвайте  препоръчани  почистващи  препарати  и  методи;  неправилното
почистване може да увреди защитните материали.

7.Съхранение

•Съхранявайте продукта на хладно, сухо, добре проветриво място, далеч от пряка
слънчева светлина, източници на топлина, химикали или остри предмети.

•Избягвайте продължително притискане или прегъване, което може да деформира
защитните елементи.

8.Съвместимост

•Използвайте  продукта  заедно  с  друго  задължително  защитно  оборудване  (напр.
каска, предпазител за уста), когато е препоръчано.

•Уверете  се  в  съвместимостта  на  презрамки,  щипки  и  точки  за  закрепване  при
комбиниране на продукти.

9.Ограничения на защитата

•Продуктът намалява риска от нараняване, но не го премахва напълно.

•Той не може да предотврати всички наранявания във всички ситуации.

•Не  участвайте  в  дейности  извън  вашите  умения  или  контрол,  очаквайки  пълна
защита единствено от продукта.

10.Предупреждения и инструкции за потребителя

•Прочетете,  разберете и запазете инструкциите,  предупрежденията и етикетите за
безопасност на производителя преди първата употреба.



•Следвайте  указанията  за  възраст,  тегло  и  пригодност;  уверете  се,  че
непълнолетните са наблюдавани и правилно оборудвани.

11.Алергени и материали

•Обърнете  внимание  на  използваните  материали  (напр.  латекс,  неопрен),  които
могат да предизвикат алергични реакции. Прекратете употребата при възникване на
раздразнение.

12.Край на експлоатация и изхвърляне

•Изхвърляйте продукта отговорно, когато вече не осигурява адекватна защита според
указанията на производителя.

•Спазвайте местните разпоредби за рециклиране или изхвърляне на спортни стоки
от смесени материали.

Croatian / Hrvatski

1.Namjena

•Koristite proizvod samo za disciplinu i područje tijela za koje je dizajniran.

•Nemojte mijenjati proizvod niti ga upotrebljavati u druge svrhe.

2.Prikladnost i veličina

•Odaberite proizvod prikladan za vašu disciplinu i tjelesnu veličinu.

•Neodgovarajuća veličina ili tip može smanjiti zaštitu.

3.Stanje i pregled

•Pregledajte proizvod prije svake uporabe na pukotine, ogrebotine, poderotine, slomljene
kopče, popustile šavove ili propadanje materijala.

•Ne upotrebljavajte ako je oštećen.

4.Prilagodba i podešavanje

•Namjestite i pričvrstite proizvod prema uputama proizvođača tako da stoji čvrsto i ne klizi
tijekom aktivnosti.

•Previše labav ili previše stegnut pristup smanjuje učinkovitost ili može uzrokovati ozljedu.

5.Udari i zamjena

•Zamijenite proizvod nakon značajnih  udaraca,  intenzivne uporabe ili  kada su svojstva
apsorpcije/strukture narušena.

•Nemojte  pokušavati  popraviti  kritične  zaštitne  dijelove  —  zamijenite  ih  dijelovima
odobrenim od proizvođača ili novim proizvodom.



6.Čišćenje i održavanje

•Čistite i održavajte proizvod samo prema uputama proizvođača.

•Koristite  preporučena  sredstva  i  metode  čišćenja;  nepravilno  čišćenje  može  oštetiti
zaštitne materijale.

7.Skladištenje

•Skladištite proizvod na hladnom, suhom i dobro prozračenom mjestu, dalje od izravne
sunčeve svjetlosti, izvora topline, kemikalija ili oštrih predmeta.

•Izbjegavajte dugotrajno pritiskanje ili savijanje koje može deformirati zaštitne elemente.

8.Kompatibilnost

•Koristite proizvod zajedno s drugim obveznim zaštitnim sredstvima (npr. kaciga, štitnik za
usta) kada je preporučeno.

•Osigurajte kompatibilnost remena, kopči i točaka za montažu kada kombinirate proizvode.

9.Ograničenja zaštite

•Proizvod smanjuje rizik od ozljede, ali ga ne uklanja u potpunosti.

•Ne može spriječiti sve ozljede u svim situacijama.

•Ne sudjelujte u aktivnostima izvan svojih vještina ili  kontrole očekujući potpunu zaštitu
samo proizvodom.

10.Upozorenja i upute za korisnika

•Pročitajte, razumite i sačuvajte upute proizvođača, upozorenja i sigurnosne oznake prije
prve uporabe.

•Slijedite smjernice za dob, težinu i  prikladnost;  osigurajte nadzor i  pravilno opremanje
maloljetnika.

11.Alergeni i materijali

•Obratite pozornost na materijale koji se koriste (npr. lateks, neopren) koji mogu izazvati
alergijske reakcije. Prekinite uporabu ako se pojavi iritacija.

12.Kraj vijeka i odlaganje

•Odložite  proizvod  odgovorno  kada  više  ne  pruža  adekvatnu  zaštitu  prema  uputama
proizvođača.

Czech / Čeština

•Poštujte  lokalne  propise  za  recikliranje  ili  odlaganje  sportskih  proizvoda  od  miješanih
materijala.



1.Účel použití

•Používejte výrobek pouze pro konkrétní disciplínu a část těla, pro kterou je navržen.

•Neměňte výrobek ani jej nepoužívejte k jiným účelům.

2.Vhodnost a velikost

•Zvolte výrobek vhodný pro vaši disciplínu a velikost těla.

•Nevhodná velikost nebo typ může snížit ochranu.

3.Stav a kontrola

•Před každým použitím zkontrolujte výrobek na trhliny, oděrky, prodření, prasklé zapínání,
povolené švy nebo degradaci materiálu.

•Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozen.

4.Upevnění a nastavení

•Nasazujte a upevněte výrobek podle pokynů výrobce tak, aby pevně seděl a při aktivitě
se neposouval.

•Příliš volné nebo příliš těsné uchycení snižuje účinnost nebo může způsobit zranění.

5.Náraz a výměna

•Vyměňte  výrobek  po  výrazných  nárazech,  intenzivním  používání  nebo  když  jsou
kompromitovány jeho tlumicí/strukturální vlastnosti.

•Nepokoušejte  se  opravovat  kritické  ochranné  prvky  —  vyměňte  za  díly  schválené
výrobcem nebo za novou jednotku.

6.Čištění a údržba

•Čistěte a udržujte výrobek pouze podle pokynů výrobce.

•Používejte  doporučené  čisticí  prostředky  a  metody;  nevhodné  čištění  může  poškodit
ochranné materiály.

7.Skladování

•Skladujte výrobek na chladném, suchém, dobře větraném místě mimo přímé sluneční
světlo, zdroje tepla, chemikálie nebo ostré předměty.

•Vyhněte se dlouhodobému stlačování nebo ohýbání, které může deformovat ochranné
prvky.

8.Kompatibilita

•Používejte  výrobek  spolu  s  dalšími  povinnými  ochrannými  pomůckami  (např.  helma,
chránič zubů), pokud je to doporučeno.



•Zajistěte kompatibilitu popruhů, spon a upevňovacích bodů při kombinování výrobků.

9.Omezení ochrany

•Výrobek snižuje riziko poranění, ale neodstraňuje ho zcela.

•Nemůže zabránit všem poraněním ve všech situacích.

•Nezapojte se do činností nad rámec svých dovedností nebo kontroly s očekáváním plné
ochrany pouze od výrobku.

10.Upozornění a uživatelské pokyny

•Přečtěte si, pochopte a uschovejte pokyny, varování a bezpečnostní štítky výrobce před
prvním použitím.

•Dodržujte  pokyny týkající  se věku,  hmotnosti  a  vhodnosti;  zajistěte  dohled a  správné
nasazení u nezletilých.

11.Alergeny a materiály

•Věnujte  pozornost  použitým materiálům (např.  latex,  neopren),  které  mohou  způsobit
alergické reakce. Přestaňte používat při podráždění.

12.Konec životnosti a likvidace

•Likvidujte  výrobek zodpovědně,  když již  neposkytuje  adekvátní  ochranu podle pokynů
výrobce.

•Řiďte  se  místními  předpisy  pro  recyklaci  nebo  likvidaci  sportovních  výrobků  z  více
materiálů.

Danish / Dansk

1.Beregnet brug

•Brug produktet kun til den specifikke disciplin og kropsdel, det er designet til at beskytte.

•Modificer ikke produktet eller brug det til andre formål.

2.Egnedehed & størrelse

•Vælg et produkt, der passer til din disciplin og kropsstørrelse.

•Forkert størrelse eller type kan nedsætte beskyttelsen.

3.Tilstand & inspektion

•Inspicer produktet før hver brug for revner, slid, rifter, ødelagte lukninger, løse syninger 
eller materialeforringelse.



•Brug ikke produktet hvis det er beskadiget.

4.Pasform & justering

•Monter og fastgør produktet i henhold til producentens anvisninger, så det sidder sikkert 
og ikke forskubber sig under aktivitet.

•For løs eller for stram pasform reducerer effektiviteten eller kan forårsage skade.

5.Stød & udskiftning

•Udskift produktet efter betydelige stød, intensiv brug eller når polstrings-/strukturelle 
egenskaber er kompromitteret.

•Forsøg ikke at reparere kritiske beskyttelseselementer — udskift med 
producentgodkendte dele eller en ny enhed.

6.Rengøring & vedligeholdelse

•Rengør og vedligehold produktet kun som anvist af producenten.

•Brug anbefalede rengøringsmidler og metoder; forkert rengøring kan nedbryde 
beskyttelsesmaterialer.

7.Opbevaring

•Opbevar produktet på et køligt, tørt og velventileret sted væk fra direkte sollys, 
varmekilder, kemikalier eller skarpe genstande.

•Undgå længerevarende kompression eller foldning, der kan deformere 
beskyttelseselementer.

8.Kompatibilitet

•Brug produktet sammen med andet påkrævet beskyttelsesudstyr (f.eks. hjelm, 
tandbeskytter), hvor det anbefales.

•Sørg for kompatibilitet af stropper, clips og monteringspunkter, når produkter kombineres.

9.Begrænsninger i beskyttelse

•Produktet reducerer risikoen for skader, men eliminerer den ikke fuldstændigt.

•Det kan ikke forhindre alle skader i alle situationer.

•Deltag ikke i aktiviteter ud over dine færdigheder eller kontrol og forvent fuld beskyttelse 
alene fra produktet.

10.Advarsler & brugervejledning

•Læs, forstå og gem producentens anvisninger, advarsler og sikkerhedsetiketter før første 
brug.



•Følg retningslinjer for alder, vægt og egnethed; sikre tilsyn og korrekt tilpasning af 
mindreårige.

11.Allergener & materialer

•Vær opmærksom på materialer, der anvendes (f.eks. latex, neopren), som kan forårsage 
allergiske reaktioner. Stop brug ved irritation.

12.Bortskaffelse & slutning af levetid

•Bortskaff produktet ansvarligt, når det ikke længere giver tilstrækkelig beskyttelse i 
henhold til fabrikantens anvisninger.

•Følg lokale regler for genbrug eller bortskaffelse af sportsudstyr af blandede materialer.

Dutch / Nederlands

1.Toegewezen gebruik

•Gebruik het product alleen voor de specifieke discipline en lichaamszone waarvoor het is 
ontworpen.

•Wijzig het product niet en gebruik het niet voor andere doeleinden.

2.Geschiktheid & maat

•Kies een product dat geschikt is voor uw discipline en lichaamsgrootte.

•Onjuiste maat of type kan de bescherming verminderen.

3.Staat & inspectie

•Controleer het product voor elk gebruik op scheuren, schuurplekken, scheuren, kapotte 
sluitingen, losse stiksels of materiaalverslechtering.

•Gebruik het product niet als het beschadigd is.

4.Pasvorm & afstelling

•Plaats en bevestig het product volgens de instructies van de fabrikant zodat het stevig zit 
en niet verschuift tijdens activiteit.

•Te los of te strak vermindert de effectiviteit of kan letsel veroorzaken.

5.Impact & vervanging

•Vervang het product na significante impacten, zwaar gebruik of wanneer 
demping/structurele prestaties zijn aangetast.

•Probeer geen kritieke beschermende elementen te repareren — vervang met door de 
fabrikant goedgekeurde onderdelen of een nieuw exemplaar.



6.Reiniging & onderhoud

•Reinig en onderhoud het product alleen zoals voorgeschreven door de fabrikant.

•Gebruik aanbevolen reinigingsmiddelen en methoden; onjuiste reiniging kan 
beschermende materialen aantasten.

7.Opslag

•Bewaar het product op een koele, droge, goed geventileerde plaats, uit direct zonlicht, 
hittebronnen, chemicaliën of scherpe voorwerpen.

•Vermijd langdurige compressie of vouwen die beschermende elementen kunnen 
vervormen.

8.Compatibiliteit

•Gebruik het product samen met ander vereist beschermend materiaal (bijv. helm, bitje) 
waar aanbevolen.

•Zorg voor compatibiliteit van riemen, clips en bevestigingspunten bij combineren van 
producten.

9.Beperkingen van bescherming

•Het product verkleint het risico op letsel, maar elimineert dit niet volledig.

•Het kan niet alle verwondingen in alle situaties voorkomen.

•Doe geen activiteiten buiten uw vaardigheden of controle in de verwachting van volledige 
bescherming alleen door het product.

10.Waarschuwingen & gebruikersinstructies

•Lees, begrijp en bewaar de instructies, waarschuwingen en veiligheidsetiketten van de 
fabrikant voor eerste gebruik.

•Volg richtlijnen voor leeftijd, gewicht en geschiktheid; zorg voor toezicht en juiste pasvorm
voor minderjarigen.

11.Allergenen & materialen

•Let op gebruikte materialen (bijv. latex, neopreen) die allergische reacties kunnen 
veroorzaken. Stop gebruik bij irritatie.

12.End-of-life & verwijdering

•Verwijder het product op verantwoorde wijze wanneer het niet langer adequate 
bescherming biedt volgens de aanwijzingen van de fabrikant.

•Volg lokale voorschriften voor recycling of verwijdering van sportartikelen van gemengde 
materialen



Estonian / Eesti

 

1.Ette nähtud kasutus

•Kasutage toodet ainult selle spordiala ja kehaosa jaoks, milleks see on loodud.

•Ärge muutke toodet ega kasutage seda muul otstarbel.

2.Sobivus ja suurus

•Valige toode, mis sobib teie alaga ja keha suurusega.

•Vale suurus või tüüp võib kaitset vähendada.

3.Seisukord ja kontroll

•Kontrollige toodet enne iga kasutuskorda pragude, hõõrdumise, rebendite, katkiste 
kinnituste, lõdva õmbluse või materjali lagunemise suhtes.

•Ärge kasutage toodet, kui see on kahjustatud.

4.Sobivus ja reguleerimine

•Paigaldage ja kinnitage toode vastavalt tootja juhistele, nii et see istuks kindlalt ega 
nihkuks tegevuse ajal.

•Liiga lahtine või liiga pingul sobivus vähendab efektiivsust või võib põhjustada vigastusi.

5.Mõjud ja asendamine

•Vahetage toode pärast tugevaid lööke, intensiivset kasutust või kui 
polsterduse/struktuurse jõudluse omadused on halvenenud.

•Ärge proovige parandada kriitilisi kaitseelemente — asendage need tootja heaks kiidetud 
osadega või uue tootega.

6.Puhastamine ja hooldus

•Puhastage ja hooldage toodet ainult vastavalt tootja juhistele.

•Kasutage soovitatud puhastusvahendeid ja meetodeid; sobimatu puhastamine võib 
kaitsematerjale kahjustada.

7.Ladustamine

•Hoidke toodet jahedas, kuivas ja hästi ventileeritavas kohas, vältides otsest 
päikesevalgust, kuumuse allikaid, kemikaale või teravaid esemeid.



•Vältige pikaajalist kokkusurumist või voltimist, mis võib deformeerida kaitseelemente.

8.Ühilduvus

•Kasutage toodet koos muu vajaliku kaitsevarustusega (nt kiiver, hambakaitse), kui 
soovitatakse.

•Veenduge rihmade, klambrite ja kinnitustähtede ühilduvuses toodete kombineerimisel.

9.Kaitse piirangud

•Toode vähendab vigastuste riski, kuid ei kõrvalda seda täielikult.

•See ei suuda vältida kõiki vigastusi kõigis olukordades.

•Ärge osalege tegevustes, mis ületavad teie oskusi või kontrolli, oodates toote üksinda 
täielikku kaitset.

10.Varoitused ja kasutusjuhised

•Lugege, mõistke ja säilitage tootja juhised, hoiatused ja ohusildid enne esmakordset 
kasutamist.

•Järgige vanuse, kaalu ja sobivuse juhiseid; tagage alaealiste järelevalve ja nõuetekohane 
sobivus.

11.Allergiad ja materjalid

•Pöörake tähelepanu kasutatud materjalidele (nt lateks, neopreen), mis võivad põhjustada 
allergilisi reaktsioone. Lõpetage kasutamine, kui tekib ärritus.

12.Kasutusaja lõpp ja utiliseerimine

•Utiliseerige toode vastutustundlikult, kui see ei paku enam piisavat kaitset vastavalt tootja 
juhistele.

•Järgige kohalikke eeskirju segamaterjalidest sporditarvete taaskasutuse või utiliseerimise 
kohta

Finnish / Suomi

1.Tarkoitettu käyttö

•Käytä tuotetta vain siihen lajiin ja kehon alueeseen, jota se on suunniteltu suojaamaan.

•Älä muunna tuotetta tai käytä sitä muihin tarkoituksiin.

2.Sopivuus ja koko

•Valitse lajiisi ja kehosi kokoon sopiva tuote.

•Väärä koko tai tyyppi voi heikentää suojaa.



3.Kunto ja tarkastus

•Tarkasta tuote ennen jokaista käyttökertaa halkeamien, kulumien, repeämien, rikkinäisten
kiinnikkeiden, löysien saumoiden tai materiaalin heikkenemisen varalta.

•Älä käytä tuotetta, jos se on vahingoittunut.

4.Istuvuus ja säätö

•Aseta ja kiinnitä tuote valmistajan ohjeiden mukaan niin, että se istuu tukevasti eikä liiku
toiminnan aikana.

•Liian löysä tai liian tiukka istuvuus heikentää tehokkuutta tai voi aiheuttaa vamman.

5.Iskut ja vaihto

•Vaihda  tuote  merkittävien  iskujen,  voimakkaan  käytön  jälkeen  tai  kun
vaimennus-/rakenteellinen suorituskyky on heikentynyt.

•Älä yritä korjata kriittisiä suojaavia osia — vaihda ne valmistajan hyväksymiin osiin tai
uuteen tuotteeseen.

6.Puhdistus ja huolto

•Puhdista ja huolla tuotetta vain valmistajan ohjeiden mukaisesti.

•Käytä suositeltuja puhdistusaineita ja menetelmiä; vääränlainen puhdistus voi heikentää
suojaavia materiaaleja.

7.Säilytys

•Säilytä  tuote  viileässä,  kuivassa  ja  hyvin  ilmastoidussa  paikassa  poissa  suorasta
auringonvalosta, lämmönlähteistä, kemikaaleista tai terävistä esineistä.

•Vältä pitkäaikaista puristamista tai taittamista, joka voi deformaatiota suojaavia osia.

8.Yhteensopivuus

•Käytä  tuotetta  yhdessä  muiden  vaadittujen  suojavarusteiden  (esim.  kypärä,
hammassuojus) kanssa, jos suositellaan.

•Varmista hihnojen, klipsien ja kiinnityspisteiden yhteensopivuus yhdisteltäessä tuotteita.

9.Suojan rajoitukset

•Tuote vähentää loukkaantumisriskiä mutta ei poista sitä kokonaan.

•Se ei voi estää kaikkia vammoja kaikissa tilanteissa.

•Älä  osallistu  taitojesi  tai  hallintasi  ylittäviin  toimintoihin  odottaen  tuotteen  tarjoavan
täydellisen suojan yksinään.

10.Varoitukset ja käyttöohjeet



•Lue,  ymmärrä  ja  säilytä  valmistajan ohjeet,  varoitukset  ja  turvallisuusmerkinnät  ennen
ensimmäistä käyttöä.

•Noudata  ikää,  painoa  ja  soveltuvuutta  koskevia  ohjeita;  varmista,  että  alaikäiset  ovat
valvottuja ja oikein varustettuja.

11.Allergiat ja materiaalit

•Huomioi  käytetyt  materiaalit  (esim. lateksi,  neopreeni),  jotka voivat  aiheuttaa allergisia
reaktioita. Lopeta käyttö, jos ilmenee ärsytystä.

12.Käyttöiän päättyminen ja hävittäminen

•Hävitä  tuote vastuullisesti,  kun se ei  enää tarjoa riittävää suojaa valmistajan ohjeiden
mukaan.

•Noudata  paikallisia  säädöksiä  monimateriaalisten  urheiluvälineiden  kierrätyksessä  tai
hävityksessä.

French / Français

1.Utilisation prévue

•Utilisez  le  produit  uniquement  pour  la  discipline  spécifique  et  la  zone du corps  pour
lesquelles il est conçu.

•Ne modifiez pas le produit et n'en faites pas un usage autre que celui prévu.

2.Adaptation et taille

•Choisissez un produit adapté à votre discipline et à votre morphologie.

•Une taille ou un type incorrect peut réduire la protection.

3.État et inspection

•Inspectez le produit avant chaque utilisation pour détecter fissures, abrasions, déchirures,
fixations cassées, coutures lâches ou dégradation du matériau.

•N'utilisez pas le produit s'il est endommagé.

4.Ajustement

•Mettez et fixez le produit selon les instructions du fabricant afin qu'il soit bien en place et
ne bouge pas pendant l'activité.

•Un ajustement trop lâche ou trop serré réduit l'efficacité ou peut provoquer des blessures.

5.Impact et remplacement

•Remplacez le produit après des impacts significatifs, une utilisation intensive ou lorsque
les performances d'amortissement/structurelles sont compromises.



•N'essayez pas de réparer les éléments de protection critiques — remplacez-les par des
pièces approuvées par le fabricant ou par un nouveau produit.

6.Nettoyage et entretien

•Nettoyez et entretenez le produit uniquement selon les instructions du fabricant.

•Utilisez les agents et méthodes de nettoyage recommandés ; un nettoyage inapproprié
peut dégrader les matériaux de protection.

7.Stockage

•Rangez le produit dans un endroit frais, sec et bien ventilé, à l'abri de la lumière directe
du soleil, des sources de chaleur, des produits chimiques ou des objets pointus.

•Évitez une compression ou un pliage prolongés qui pourraient déformer les éléments de
protection.

8.Compatibilité

•Utilisez le produit avec les autres équipements de protection requis (ex. casque, protège-
dents) lorsque cela est recommandé.

•Vérifiez la compatibilité des sangles, clips et points de fixation lors de la combinaison de
produits.

9.Limites de protection

•Le produit réduit le risque de blessure mais ne l'élimine pas.

•Il ne peut pas prévenir toutes les blessures dans toutes les situations.

•Ne pratiquez pas d'activités dépassant vos compétences ou votre contrôle en pensant
être entièrement protégé par le produit seul.

10.Avertissements et instructions d'utilisation

•Lisez, comprenez et conservez les instructions, avertissements et étiquettes de sécurité
du fabricant avant la première utilisation.

•Respectez les indications d'âge, de poids et d'adéquation ;  assurez la surveillance et
l'ajustement correct des mineurs.

11.Allergènes et matériaux

•Soyez  attentif  aux  matériaux  utilisés  (ex.  latex,  néoprène)  pouvant  provoquer  des
réactions allergiques. Cessez l'utilisation en cas d'irritation.

12.Fin de vie et élimination

•Jetez le produit  de manière responsable lorsqu'il  n'offre plus une protection adéquate
selon les indications du fabricant.



•Respectez les réglementations locales pour le recyclage ou l'élimination des articles de
sport en matériaux mixtes.

Greek / Ελληνικά

1.Προοριζόμενη Χρήση

•Χρησιμοποιείτε το προϊόν μόνο για το συγκεκριμένο άθλημα και την περιοχή του σώματος
για την οποία έχει σχεδιαστεί.

•Μην τροποποιείτε το προϊόν και μην το χρησιμοποιείτε για άλλους σκοπούς.

2.Καταλληλότητα & Μέγεθος

•Επιλέξτε προϊόν κατάλληλο για το άθλημά σας και το μέγεθος του σώματός σας.

•Λάθος μέγεθος ή τύπος μπορεί να μειώσει την προστασία.

3.Κατάσταση & Έλεγχος

•Ελέγξτε το προϊόν πριν από κάθε χρήση για ρωγμές, τριβές, σχισίματα, σπασμένα κλιπ,
χαλαρά ράμματα ή φθορά υλικού.

•Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν αν έχει υποστεί ζημιά.

4.Τοποθέτηση & Ρύθμιση

•Φορέστε και στερεώστε το προϊόν σύμφωνα με τις οδηγίες του κατασκευαστή ώστε να
εφαρμόζει σωστά και να μην μετατοπίζεται κατά τη δραστηριότητα.

•Πάρα πολύ χαλαρή ή πολύ σφιχτή εφαρμογή μειώνει την αποτελεσματικότητα ή μπορεί να
προκαλέσει τραυματισμό.

5.Κρούση & Αντικατάσταση

•Αντικαταστήστε  το  προϊόν  μετά  από  σημαντικές  κρούσεις,  έντονη  χρήση  ή  όταν  οι
ιδιότητες απορρόφησης/δομικής απόδοσης έχουν υποβαθμιστεί.

•Μην επιχειρήσετε να επισκευάσετε κρίσιμα προστατευτικά στοιχεία — αντικαταστήστε τα
με εγκεκριμένα από τον κατασκευαστή εξαρτήματα ή με νέο προϊόν.

6.Καθαρισμός & Συντήρηση

•Καθαρίζετε και συντηρείτε το προϊόν μόνο σύμφωνα με τις οδηγίες του κατασκευαστή.

•Χρησιμοποιήστε τα προτεινόμενα καθαριστικά και μεθόδους· ο ακατάλληλος καθαρισμός
μπορεί να υποβαθμίσει τα υλικά προστασίας.

7.Αποθήκευση

•Αποθηκεύετε το προϊόν σε δροσερό,  ξηρό,  καλά αεριζόμενο χώρο μακριά από άμεσο
ηλιακό φως, πηγές θερμότητας, χημικά ή αιχμηρά αντικείμενα.



•Αποφύγετε  παρατεταμένη  συμπίεση  ή  δίπλωμα  που  μπορεί  να  παραμορφώσει  τα
προστατευτικά στοιχεία.

8.Συμβατότητα

•Χρησιμοποιείτε  το  προϊόν  μαζί  με  άλλο  απαιτούμενο  προστατευτικό  εξοπλισμό  (π.χ.
κράνος, νάρθηκας στόματος) όπου συνιστάται.

•Βεβαιωθείτε για τη συμβατότητα ιμάντων, κλιπ και σημείων στερέωσης όταν συνδυάζετε
προϊόντα.

9.Περιορισμοί Προστασίας

•Το προϊόν μειώνει τον κίνδυνο τραυματισμού αλλά δεν τον εξαλείφει.

•Δεν μπορεί να αποτρέψει όλους τους τραυματισμούς σε όλες τις περιπτώσεις.

•Μην συμμετέχετε σε δραστηριότητες που υπερβαίνουν τις δεξιότητες ή τον έλεγχό σας
περιμένοντας πλήρη προστασία μόνο από το προϊόν.

10.Προειδοποιήσεις & Οδηγίες Χρήστη

•Διαβάστε, κατανοήστε και  φυλάξτε τις  οδηγίες,  προειδοποιήσεις και  ετικέτες ασφαλείας
του κατασκευαστή πριν από την πρώτη χρήση.

•Ακολουθήστε  τις  οδηγίες  σχετικά  με  ηλικία,  βάρος  και  καταλληλότητα·  διασφαλίστε
εποπτεία και σωστή εφαρμογή για ανηλίκους.

11.Αλλεργιογόνα & Υλικά

•Λάβετε υπόψη τα υλικά που χρησιμοποιούνται  (π.χ.  λάτεξ,  νεοπρένιο) που μπορεί  να
προκαλέσουν αλλεργικές αντιδράσεις. Διακόψτε τη χρήση σε περίπτωση ερεθισμού.

12.Τέλος Ζωής & Απόρριψη

•Απορρίψτε  το  προϊόν  με  υπευθυνότητα  όταν  δεν  παρέχει  πλέον  επαρκή  προστασία
σύμφωνα με τις οδηγίες του κατασκευαστή.

•Ακολουθήστε τους τοπικούς κανονισμούς για ανακύκλωση ή απόρριψη αθλητικών ειδών
από μικτά υλικά.

Hungarian / Magyar

1.Rendeltetésszerű használat

•A terméket csak arra a sportágra és testtájra használja, amelyre tervezték.

•Ne módosítsa a terméket és ne használja más célra.

2.Alkalmasság és méret

•Válasszon a sportágának és testméretének megfelelő terméket.



•A nem megfelelő méret vagy típus csökkentheti a védelmet.

3.Állapot és ellenőrzés

•Ellenőrizze  a  terméket  minden  használat  előtt  repedések,  kopások,  szakadás,  törött
zárak, laza varrások vagy anyagromlás szempontjából.

•Ne használja a terméket, ha sérült.

4.Illeszkedés és beállítás

•Helyezze fel és rögzítse a terméket a gyártó utasításai szerint, hogy jól illeszkedjen és ne
mozduljon el a tevékenység során.

•Túl laza vagy túl szoros illeszkedés csökkenti a hatékonyságot vagy sérülést okozhat.

5.Ütés és csere

•Cserélje  ki  a  terméket  jelentős  ütések  vagy  intenzív  használat  után,  vagy  ha  a
párnázó/struktúrális teljesítmény romlott.

•Ne kísérelje meg a kritikus védőelemek javítását — cserélje ki a gyártó által jóváhagyott
alkatrészekre vagy új termékre.

6.Tisztítás és karbantartás

•Tisztítsa és karbantartsa a terméket csak a gyártó utasításai szerint.

•Használja  a  javasolt  tisztítószereket  és  módszereket;  a  nem  megfelelő  tisztítás
károsíthatja a védőanyagokat.

7.Tárolás

•Tárolja  a  terméket  hűvös,  száraz,  jól  szellőző  helyen,  távol  közvetlen  napfénytől,
hőforrásoktól, vegyszerektől vagy éles tárgyaktól.

•Kerülje  a  hosszú  ideig  tartó  összenyomást  vagy  hajtogatást,  amely  deformálhatja  a
védőelemeket.

8.Kompatibilitás

•Használja a terméket más szükséges védőfelszerelésekkel (pl. sisak, fogvédő) együtt, ha
ajánlott.

•Ellenőrizze  a  pántok,  patentok  és  rögzítési  pontok  kompatibilitását  termékek
kombinálásakor.

9.A védelem korlátai

•A termék csökkenti a sérülés kockázatát, de nem szünteti meg azt teljesen.

•Nem képes megelőzni minden sérülést minden helyzetben.



•Ne  vegyen  részt  olyan  tevékenységekben,  amelyek  meghaladják  képességeit  vagy
irányítását, azzal a feltételezéssel, hogy a termék önmagában teljes védelmet nyújt.

10.Figyelmeztetések és használati utasítások

•Olvassa el, értse meg és tartsa meg a gyártó utasításait, figyelmeztetéseit és biztonsági
címkéit az első használat előtt.

•Kövesse  a  korra,  súlyra  és  alkalmasságra  vonatkozó  iránymutatásokat;  biztosítsa  a
felügyeletet és a megfelelő illeszkedést a kiskorúaknál.

11.Allergének és anyagok

•Figyeljen  a  felhasznált  anyagokra  (pl.  latex,  neoprén),  amelyek  allergiás  reakciókat
válthatnak ki. Hagyja abba a használatot, ha irritáció lép fel.

12.Élettartam vége és ártalmatlanítás

•Ártalmatlanítsa  a  terméket  felelősségteljesen,  amikor  az  már  nem  nyújt  megfelelő
védelmet a gyártói útmutató szerint.

•Kövesse a helyi  előírásokat  a  vegyes anyagú sporteszközök újrahasznosítására vagy
ártalmatlanítására.

Irish / Gaeilge

1.Úsáid Beartaithe

•Úsáid an táirge ach amháin don disciplín agus don limistéar choirp don soláthraí sé chun
cosaint.

•Ná athraigh an táirge ná húsáid é ar chúis eile.

2.Oiriúnacht & Méid

•Roghnaigh táirge oiriúnach do do disciplín agus do mhéid choirp.

•D'fhéadfadh méid nó cineál mícheart a chosaint a mheathlú.

3.Cás & Iniúchadh

•Seiceáil an táirge roimh gach úsáid le haghaidh scoilteanna, caite, braistintí, gabhálais
bhriste, fuála scaoilte nó díghrádú ábhair.

•Ná húsáid an táirge má tá sé damáiste.

4.Feistiú & Socrú

•Cuir  agus ceangail  an  táirge  de réir  treoracha an mhonaróra  ionas go suífidh  sé  go
daingean agus nach ndéanfadh sé bogadh le linn gníomhaíochta.



•Laghdaíonn  feistiú  ró-loose  nó  ró-dhaingean  éifeachtacht  nó  d'fhéadfadh  sé  gortú  a
chruthú.

5.Timpiste & Athsholáthar

•Athsholáthar an táirge tar éis tionchair shuntasacha, úsáide thromchúiseach, nó nuair a
bhíonn maoin caitheamh/chomhstruchtúrtha sáraithe.

•Ná  déan  iarracht  eilimintí  cosanta  criticiúla  a  dheisiú  —  athsholáthar  le  codanna
aontaíodh ag an monaróir nó le táirge nua.

6.Glanadh & Cothabháil

•Glan agus cothaigh an táirge de réir treoracha an mhonaróra amháin.

•Úsáid  na  gníomhairí  glantacháin  agus  na  modhanna  molta;  is  féidir  le  glanadh  mí-
oiriúnach amhail ábhair chosanta a lagú.

7.Stóráil

•Stóráil an táirge in áit fionnuar, thirim, go maith-aeráilte, i bhfad ó sholas na gréine, foinsí
teasa, ceimiceáin nó rudaí géara.

•Seachain comhbhrú nó fillte fada a d'fhéadfadh eilimintí cosanta a dhífhoirmiú.

8.Comhoiriúnacht

•Úsáid an táirge le trealamh cosanta riachtanach eile (m.sh. clogad, cosantóir béil) nuair a
mholtar.

•Cinntigh  comhoiriúnacht  strapanna,  greamanna  agus  pointí  suiteála  nuair  a
chomhcheanglaíonn tú táirgí.

9.Teorainneacha na Cosanta

•Laghdaíonn an táirge an riosca gortaithe ach ní chuireann sé as é.

•Ní féidir leis gach gortú a chosc i ngach cás.

•Ná glac páirt  i  ngníomhaíochtaí a théann thar do scileanna nó do smacht ag súil  go
gcabhróidh an táirge leat go hiomlán.

10.Rabhadh & Treoracha Úsáideora

•Léigh, tuiscint agus coinn

11.Allarsalaithe & Ábhair

•Bí ar an eolas faoi na hábhair a úsáidtear (m.sh. latex, neoprene) a d'fhéadfadh imoibrithe
ailléirgeacha a chur faoi deara. Stop an úsáid má thagann greannú chun cinn.

12.Deireadh Saoil & Diúscairt

•Diúscaigh an táirge go freagrach nuair nach dtugann sé an cosaint cheart a thuilleadh de 
réir treoracha an mhonaróra.



•Lean na rialacháin áitiúla maidir le hathchúrsáil nó diúscairt earraí spóirt déanta as ábhair 
mheasctha.

Phase  II

Italian, Latvian, Lithuanian, Maltese, Polish, Portuguese

I  talian / Italiano

1.Uso previsto

•Utilizzare il prodotto solo per la disciplina specifica e la zona del corpo per cui è 
progettato.

•Non modificare il prodotto né usarlo per altri scopi.

2.Idoneità e taglia

•Scegliere un prodotto adatto alla propria disciplina e alla propria corporatura.

•Taglia o tipo errati possono compromettere la protezione.

3.Condizione e ispezione

•Ispezionare il prodotto prima di ogni utilizzo per crepe, abrasioni, strappi, fermagli rotti, 
cuciture allentate o degrado del materiale.

•Non utilizzare il prodotto se danneggiato.

4.Vestibilità e regolazione

•Indossare e fissare il prodotto seguendo le istruzioni del produttore in modo che sia 
stabile e non si sposti durante l’attività.

•Una vestibilità troppo larga o troppo stretta riduce l’efficacia o può causare lesioni.

5.Impatto e sostituzione

•Sostituire il prodotto dopo impatti significativi, uso intenso o quando le proprietà di 
ammortizzazione/strutturali sono compromesse.

•Non tentare di riparare elementi protettivi critici — sostituire con parti approvate dal 
produttore o con un nuovo prodotto.

6.Pulizia e manutenzione

•Pulire e mantenere il prodotto solo come indicato dal produttore.



•Usare agenti e metodi di pulizia raccomandati; pulizia inappropriata può degradare i 
materiali protettivi.

7.Conservazione

•Conservare il prodotto in un luogo fresco, asciutto e ben ventilato, lontano da luce solare 
diretta, fonti di calore, agenti chimici o oggetti appuntiti.

•Evitare compressione o piegatura prolungata che possa deformare gli elementi di 
protezione.

8.Compatibilità

•Utilizzare il prodotto insieme ad altre attrezzature di protezione richieste (es. casco, 
paradenti) quando consigliato.

•Assicurarsi della compatibilità di cinghie, clip e punti di fissaggio quando si combinano 
prodotti.

9.Limitazioni della protezione

•Il prodotto riduce il rischio di infortuni ma non lo elimina.

•Non può prevenire tutti gli infortuni in tutte le situazioni.

•Non praticare attività oltre le proprie capacità o controllo aspettandosi la protezione 
completa solo dal prodotto.

10.Avvertenze e istruzioni per l’uso

•Leggere, comprendere e conservare le istruzioni del produttore, gli avvertimenti e le 
etichette di sicurezza prima del primo utilizzo.

•Seguire le indicazioni su età, peso e idoneità; assicurare la sorveglianza e l’adeguata 
vestizione dei minori.

11.Allergeni e materiali

•Prestare attenzione ai materiali utilizzati (es. lattice, neoprene) che possono causare 
reazioni allergiche. Interrompere l’uso se si manifesta irritazione.

12.Fine vita e smaltimento

•Smaltire il prodotto in modo responsabile quando non offre più protezione adeguata 
secondo le indicazioni del produttore.

•Seguire le normative locali per il riciclo o lo smaltimento di articoli sportivi in materiali 
misti.

Latvian / Latviešu

1.Paredzētais lietojums



•Izmantojiet produktu tikai konkrētajai disciplīnai un ķermeņa zonai, kurai tas paredzēts.

•Nemodificējiet produktu un nelietojiet to citiem mērķiem.

2.Atbilstība un izmērs

•Izvēlieties produktu, kas piemērots jūsu disciplīnai un ķermeņa izmēram.

•Nepareizs izmērs vai tips var samazināt aizsardzību.

3.Stāvoklis un pārbaude

•Pārbaudiet produktu pirms katras lietošanas plaisu, berzes, plīsumu, salauztu 
stiprinājumu, vaļīgu šuvju vai materiāla bojājumu gadījumā.

•Nelietojiet produktu, ja tas ir bojāts.

4.Piestiprināšana un regulēšana

•Uzvelciet un nostipriniet produktu saskaņā ar ražotāja norādījumiem tā, lai tas labi pieguļ 
un nevirzītos aktivitātes laikā.

•Pārāk vaļīga vai pārāk cieša pieguļošana samazina efektivitāti vai var izraisīt traumas.

5.Ietekme un nomaiņa

•Nomainiet produktu pēc būtiskām ietekmēm, intensīvas lietošanas vai ja 
amortizācijas/strukturālās īpašības ir samazinātas.

•Nemēģiniet labot kritiskus aizsargelementus — nomainiet ar ražotāja apstiprinātām 
detaļām vai jaunu produktu.

6.Tīrīšana un uzturēšana

•Tīriet un uzturiet produktu tikai saskaņā ar ražotāja norādījumiem.

•Izmantojiet ieteiktos tīrīšanas līdzekļus un metodes; nepiemērota tīrīšana var bojāt 
aizsargmateriālus.

7.Uzglabāšana

•Glabājiet produktu vēsā, sausā un labi vēdināmā vietā, prom no tiešiem saules stariem, 
siltuma avotiem, ķimikālijām vai asiem priekšmetiem.

•Izvairieties no ilgstošas saspiešanas vai locīšanas, kas var deformēt aizsargelementus.

8.Saderība

•Izmantojiet produktu kopā ar citu nepieciešamo aizsargaprīkojumu (piem., ķivere, zobu 
aizsargs), ja ieteikts.

•Pārliecinieties par siksnu, sprādžu un stiprinājuma punktu saderību, kombinējot 
produktus.



9.Aizsardzības ierobežojumi

•Produkts samazina traumu risku, bet to pilnībā neizslēdz.

•Tas nevar novērst visas traumas visos apstākļos.

•Nepiedalieties aktivitātēs, kas pārsniedz jūsu prasmes vai kontroli, cerot uz pilnīgu 
aizsardzību tikai no produkta.

10.Brīdinājumi un lietotāja norādījumi

•Izlasiet, saprotiet un saglabājiet ražotāja norādījumus, brīdinājumus un drošības etiķetes 
pirms pirmās lietošanas.

•Ievērojiet norādījumus par vecumu, svaru un piemērotību; nodrošiniet uzraudzību un 
pareizu uzlikšanu nepilngadīgajiem.

11.Alergēni un materiāli

•Ņemiet vērā izmantotos materiālus (piem., latekss, neoprēns), kas var izraisīt alerģiskas 
reakcijas. Pārtrauciet lietošanu, ja parādās kairinājums.

12.Izmantošanas beigas un utilizācija

•Atbrīvojieties no produkta atbildīgi, kad tas vairs nesniedz pietiekamu aizsardzību 
saskaņā ar ražotāja norādījumiem.

•Ievērojiet vietējos noteikumus par maisītu materiālu sporta preču pārstrādi vai utilizāciju.

Lithuanian / Lietuvių

1.Numatyta paskirtis

•Naudokite gaminį tik konkrečiai disciplinai ir kūno sričiai, kurią jis skirtas apsaugoti.

•Nekeiskite gaminio ir nenaudokite jo kitiems tikslams.

2.Tinkamumas ir dydis

•Pasirinkite gaminį, tinkantį jūsų disciplinai ir kūno dydžiui.

•Netinkamas dydis ar tipas gali sumažinti apsaugą.

3.Būklė ir patikra

•Patikrinkite gaminį prieš kiekvieną naudojimą dėl įtrūkimų, trinties, plyšių, sulūžusių 
tvirtinimų, laisvų siūlių arba medžiagos degradacijos.

•Nenaudokite gaminio, jei jis pažeistas.

4.Tinkamumas ir reguliavimas



•Uždėkite ir pritvirtinkite gaminį pagal gamintojo nurodymus, kad jis tvirtai laikytųsi ir 
nejudėtų veiklos metu.

•Per daug laisvas ar per daug ankštas prigludimas sumažina efektyvumą arba gali sukelti 
sužalojimą.

5.Smūgiai ir keitimas

•Pakeiskite gaminį po reikšmingų smūgių, intensyvaus naudojimo arba kai 
amortizavimo/struktūrinės savybės yra pažeistos.

•Nesistenkite taisyti kritinių apsauginių elementų — pakeiskite gamintojo patvirtintomis 
dalimis arba nauju gaminiu.

6.Valymas ir priežiūra

•Valykite ir prižiūrėkite gaminį tik laikydamiesi gamintojo nurodymų.

•Naudokite rekomenduojamas valymo priemones ir metodus; netinkamas valymas gali 
sugadinti apsaugines medžiagas.

7.Laikymas

•Laikykite gaminį vėsioje, sausoje ir gerai vėdinamoje vietoje, saugiai nuo tiesioginių 
saulės spindulių, šilumos šaltinių, cheminių medžiagų arba aštrių daiktų.

•Venkite ilgalaikio suspaudimo ar lankstymo, kuris gali deformuoti apsauginius elementus.

8.Suderinamumas

•Naudokite gaminį kartu su kitomis reikiamomis apsaugos priemonėmis (pvz., šalmas, 
dantų apsauga), jei rekomenduojama.

•Užtikrinkite diržų, segtukų ir tvirtinimo taškų suderinamumą derinant produktus.

9.Apsaugos apribojimai

•Gaminys sumažina sužalojimų riziką, bet jos visiškai neišjungia.

•Jis negali užkirsti kelio visoms traumoms visose situacijose.

•Nedalyvaukite veiklose, kurios viršija jūsų įgūdžius ar kontrolę, tikėdamiesi visiškos 
apsaugos vien tik iš gaminio.

10.Įspėjimai ir naudojimo instrukcijos

•Perskaitykite, supraskite ir išsaugokite gamintojo instrukcijas, įspėjimus ir saugos etiketes 
prieš pirmą kartą naudodami.

•Laikykitės amžiaus, svorio ir tinkamumo nurodymų; užtikrinkite priežiūrą ir tinkamą 
pritaikymą nepilnamečiams.

11.Alergenai ir medžiagos



•Atkreipkite dėmesį į naudojamas medžiagas (pvz., lateksas, neoprenas), kurios gali 
sukelti alergines reakcijas. Nutraukite naudojimą, jei atsiranda dirginimas.

12.Gyvavimo pabaiga ir utilizavimas

•Atsakingai utilizuokite gaminį, kai jis nebeatlieka pakankamos apsaugos pagal gamintojo 
nurodymus.

•Laikykitės vietinių taisyklių, reglamentuojančių mišrių medžiagų sporto prekių perdirbimą 
ar utilizavimą.

Maltese / Malti

1.Użu mgħoddi

•Uża l-prodott biss għad-disiplina speċifika u ż-żona tal-ġisem għall-għajnuna li huwa 
mfassal.

•Timmutax il-prodott u tużahx għal skopijiet oħra.

2.Xieraq & Daqs

•Agħżel prodott adattat għad-disiplina tiegħek u d-daqs tal-ġisem tiegħek.

•Daqs jew tip żbaljat jista' jaffettwa l-protezzjoni.

3.Kundizzjoni & Ispezzjoni

•Iċċekja l-prodott qabel kull użu għal kriżi, abrasjonijiet, tqarqiq, fasteners miksura, ħjut 
vojta jew degradazzjoni tal-materjal.

•Ma tużax il-prodott jekk imdemmi.

4.Ħaddim & Aġġustament

•Poġġi u ffaċilita l-prodott skont l-istruzzjonijiet tal-manifattur sabiex ikun żgur u ma jimxi 
xejn waqt l-attività.

•Fit eċessivament ħieles jew wisq skoru jnaqqas l-effikaċja jew jista' jikkawża korriment.

5.Impatt & Tiġdid

•Ibdel il-prodott wara impatti sinifikanti, użu intens jew meta l-proprjetajiet tal-
imbottitura/strutturar jiġu kompromessi.

•Taqbadx tipprova tirranġa elementi protettivi kritiċi — ibdelhom bi partijiet approvati mill-
manifattur jew prodott ġdid.

6.Tindif & Manutenzjoni

•Ħassar u żomm il-prodott biss skont l-istruzzjonijiet tal-manifattur.



•Uża aġenti u metodi ta' tindif rakkomandati; tindif mhux xieraq jista' jħassar il-materjali 
protettivi.

7.Stokkjar

•Aħżen il-prodott f'post kiesaħ, niexef u ventilat sew, 'il bogħod mix-xemx diretta, sorsi ta' 
sħana, kimiċi jew oġġetti ħarxa.

•Evita kompressjoni jew tbigħ twil li jista' jiddeforma l-elementi protettivi.

8.Kompatibilità

•Uża l-prodott flimkien ma' tagħmir protettiv ieħor meħtieġ (eż. kas, protezzjoni tal-
imnieħer) fejn rakkomandat.

•Żgura l-kompatibilità tal-kordi, clips u punti ta' montaż meta tikkombina prodotti.

9.Limitazzjonijiet tal-Protezzjoni

•Il-prodott inaqqas ir-riskju ta' korriment iżda ma jneħħihx kollox.

•Ma jistax jipprevjeni l-korrimenti kollha f'kull sitwazzjoni.

•Taqtax fil-attivitajiet li jaqbeż il-ħiliet jew il-kontroll tiegħek billi tistenna protezzjoni 
kompleta biss mill-prodott.

10.Twissijiet & Istruzzjonijiet tal-Utent

•Aqra, ifhem u żomm l-istruzzjonijiet, it-twissijiet u t-etiketti tas-sigurtà tal-manifattur qabel l-
ewwel użu.

•Segwi l-gwida dwar l-età, il-piż u l-adegwatezza; żgura sorveljanza u adattament korrett 
għal min jaf ikun inqas minn sodisfazzjon.

11.Allerġeni u Materjali

•Oqgħod attent għall-materjali użati (eż. lateks, neoprène) li jistgħu jikkawżaw reazzjonijiet 
allerġiċi. Waqqaf l-użu jekk jinduna irritazzjoni.

12.Tmiem ta' Ħajja & Skart

•Tarmi l-prodott b'mod responsabbli meta ma joffrix aktar protezzjoni adegwata skont il-
manifattur.

•Segwi r-regolamenti lokali għal riċiklaġġ jew skart ta' oġġetti sportivi magħmula minn 
materjali miksin.

Polish / Polski

1.Przeznaczenie

•Używaj produktu tylko do konkretnej dyscypliny i obszaru ciała, do którego jest 
przeznaczony.



•Nie modyfikuj produktu i nie używaj go do innych celów.

2.Zdatność i rozmiar

•Wybierz produkt odpowiedni dla Twojej dyscypliny i rozmiaru ciała.

•Nieprawidłowy rozmiar lub typ może osłabić ochronę.

3.Stan i kontrola

•Sprawdź produkt przed każdym użyciem pod kątem pęknięć, otarć, rozdarć, 
uszkodzonych zaczepów, poluzowanych szwów lub degradacji materiału.

•Nie używaj produktu, jeśli jest uszkodzony.

4.Dopasowanie i regulacja

•Zakładaj i zapinaj produkt zgodnie z instrukcjami producenta, tak aby dobrze przylegał i 
nie przesuwał się podczas aktywności.

•Zbyt luźne lub zbyt ciasne dopasowanie zmniejsza skuteczność lub może powodować 
obrażenia.

5.Uderzenia i wymiana

•Wymień produkt po znaczących uderzeniach, intensywnym użytkowaniu lub gdy 
właściwości amortyzacyjne/strukturalne są naruszone.

•Nie próbuj naprawiać krytycznych elementów ochronnych — wymień je na części 
zatwierdzone przez producenta lub na nowy produkt.

6.Czyszczenie i konserwacja

•Czyść i konserwuj produkt tylko zgodnie z instrukcjami producenta.

•Używaj zalecanych środków i metod czyszczących; nieodpowiednie czyszczenie może 
uszkodzić materiały ochronne.

7.Przechowywanie

•Przechowuj produkt w chłodnym, suchym i dobrze wentylowanym miejscu, z dala od 
bezpośredniego światła słonecznego, źródeł ciepła, chemikaliów lub ostrych przedmiotów.

•Unikaj długotrwałego ściskania lub zginania, które może odkształcić elementy ochronne.

8.Kompatybilność

•Używaj produktu razem z innym wymaganym wyposażeniem ochronnym (np. kask, 
ochraniacz na zęby), gdy jest to zalecane.

•Upewnij się co do kompatybilności pasków, klipsów i punktów montażowych przy łączeniu
produktów.

9.Ograniczenia ochrony



•Produkt zmniejsza ryzyko obrażeń, ale nie eliminuje go.

•Nie może zapobiec wszystkim obrażeniom we wszystkich sytuacjach.

•Nie podejmuj czynności przekraczających Twoje umiejętności lub kontrolę, oczekując 
pełnej ochrony wyłącznie od produktu.

10.Ostrzeżenia i instrukcje użytkownika

•Przeczytaj, zrozum i zachowaj instrukcje producenta, ostrzeżenia i etykiety 
bezpieczeństwa przed pierwszym użyciem.

•Postępuj zgodnie z wytycznymi dotyczącymi wieku, wagi i przydatności; zapewnij nadzór i
prawidłowe dopasowanie nieletnim.

11.Alergeny i materiały

•Zwróć uwagę na używane materiały (np. lateks, neopren), które mogą powodować 
reakcje alergiczne. Przerwij użytkowanie w przypadku podrażnienia.

12.Koniec użytkowania i utylizacja

•Utylizuj produkt odpowiedzialnie, gdy nie zapewnia już odpowiedniej ochrony zgodnie z 
zaleceniami producenta.

•Postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu lub utylizacji wyrobów 
sportowych z materiałów mieszanych.

Portuguese / Português (Portugal)

1.Utilização pretendida

•Utilize o produto apenas para a disciplina específica e a área do corpo para que foi 
concebido.

•Não modifique o produto nem o utilize para outros fins.

2.Adequação e tamanho

•Escolha um produto adequado à sua disciplina e ao seu tamanho corporal.

•Tamanho ou tipo incorretos podem comprometer a proteção.

3.Condição e inspeção

•Inspecione o produto antes de cada utilização quanto a rachas, abrasões, rasgões, 
fechos partidos, costuras soltas ou degradação do material.

•Não utilize o produto se estiver danificado.

4.Ajuste e regulagem



•Ajuste e fixe o produto de acordo com as instruções do fabricante para que fique seguro 
e não se desloque durante a atividade.

•Ajuste demasiado solto ou demasiado apertado reduz a eficácia ou pode causar lesões.

5.Impacto e substituição

•Substitua o produto após impactos significativos, uso intensivo ou quando o desempenho
de amortecimento/estrutura estiver comprometido.

•Não tente reparar elementos protetores críticos — substitua por peças aprovadas pelo 
fabricante ou por um produto novo.

6.Limpeza e manutenção

•Limpe e mantenha o produto apenas conforme as instruções do fabricante.

•Use agentes e métodos de limpeza recomendados; limpeza inadequada pode degradar 
os materiais de proteção.

7.Armazenamento

•Armazene o produto num local fresco, seco e bem ventilado, afastado da luz solar direta, 
fontes de calor, químicos ou objetos pontiagudos.

•Evite compressão ou dobragem prolongada que possa deformar os elementos de 
proteção.

8.Compatibilidade

•Use o produto juntamente com outro equipamento de proteção exigido (ex.: capacete, 
protetor bucal) quando recomendado.

•Garanta a compatibilidade de tiras, clipes e pontos de fixação ao combinar produtos.

9.Limitações da proteção

•O produto reduz o risco de lesões, mas não o elimina.

•Não pode prevenir todas as lesões em todas as situações.

•Não pratique atividades além das suas competências ou controlo esperando proteção 
total apenas do produto.

10.Avisos e instruções ao utilizador

•Leia, compreenda e conserve as instruções, avisos e etiquetas de segurança do 
fabricante antes da primeira utilização.

•Siga as orientações de idade, peso e adequação; assegure supervisão e ajuste correto 
de menores.

11.Alergénios e materiais



•Esteja atento aos materiais utilizados (ex.: látex, neopreno) que podem causar reações 
alérgicas. Cesse a utilização se surgir irritação.

12.Fim de vida e eliminação

•Desfaça-se do produto de forma responsável quando já não oferecer proteção adequada, 
segundo as indicações do fabricante.

•Siga os regulamentos locais para reciclagem ou eliminação de artigos desportivos de materiais 
mistos.

Phase  III

 Romanian, Slovak, Slovenian, Spanish, Swedish

Romanian / Română

1.Destinație de utilizare

•Utilizați produsul numai pentru disciplina specifică și zona corpului pentru care este 
conceput.

•Nu modificați produsul și nu îl folosiți în alte scopuri.

2.Potrivire și mărimi

•Alegeți un produs adecvat disciplinei și dimensiunilor corpului dumneavoastră.

•Dimensiunea sau tipul incorect poate reduce protecția.

3.Stare și inspectare

•Inspectați produsul înainte de fiecare utilizare pentru fisuri, abraziuni, rupturi, elemente de
prindere rupte, cusături slăbite sau degradare a materialului.

•Nu utilizați produsul dacă este deteriorat.

4.Potrivire și ajustare

•Puneți și fixați produsul conform instrucțiunilor producătorului astfel încât să stea fix și să 
nu se deplaseze în timpul activității.

•O potrivire prea largă sau prea strânsă reduce eficacitatea sau poate provoca vătămări.

5.Impact și înlocuire

•Înlocuiți produsul după impacturi semnificative, utilizare intensă sau când performanța 
amortizării/structurii este compromisă.



•Nu încercați să reparați elemente de protecție critice — înlocuiți-le cu piese aprobate de 
producător sau cu un produs nou.

6.Curățare și întreținere

•Curățați și întrețineți produsul numai conform instrucțiunilor producătorului.

•Folosiți agenții și metodele de curățare recomandate; curățarea neadecvată poate 
degrada materialele de protecție.

7.Depozitare

•Depozitați produsul într-un loc răcoros, uscat și bine ventilat, departe de lumina directă a 
soarelui, surse de căldură, substanțe chimice sau obiecte ascuțite.

•Evitați comprimarea sau îndoirea prelungită care poate deforma elementele de protecție.

8.Compatibilitate

•Folosiți produsul împreună cu alte echipamente de protecție necesare (de ex. cască, 
proteză dentară) când este recomandat.

•Asigurați compatibilitatea curelelor, clipsurilor și punctelor de montare atunci când 
combinați produse.

9.Limitările protecției

•Produsul reduce riscul de rănire, dar nu îl elimină.

•Nu poate preveni toate rănirile în toate situațiile.

•Nu vă angajați în activități care depășesc abilitățile sau controlul dvs. așteptând protecție 
completă doar din partea produsului.

10.Avertismente și instrucțiuni pentru utilizator

•Citiți, înțelegeți și păstrați instrucțiunile, avertismentele și etichetele de siguranță ale 
producătorului înainte de prima utilizare.

•Urmați indicațiile privind vârsta, greutatea și adecvarea; asigurați supravegherea și 
potrivirea corectă a minorilor.

11.Alergeni și materiale

•Fiți atenți la materialele utilizate (de ex. latex, neopren) care pot provoca reacții alergice. 
Opriți utilizarea dacă apare iritație.

12.Sfârșitul duratei de viață și eliminare

•Eliminați produsul responsabil când nu mai oferă protecție adecvată conform indicațiilor 
producătorului.

•Respectați reglementările locale pentru reciclarea sau eliminarea articolelor sportive din 
materiale mixte.



Slovak / Slovenčina

1.Určené použitie

•Používajte výrobok len pre konkrétnu disciplínu a oblasť tela, na ktorú je určený.

•Nezasahujte do výrobku a nepoužívajte ho na iné účely.

2.Vhodnosť a veľkosť

•Vyberte výrobok vhodný pre vašu disciplínu a veľkosť tela.

•Nevhodná veľkosť alebo typ môže znížiť ochranu.

3.Stav a kontrola

•Pred každým použitím skontrolujte výrobok na praskliny, odery, trhliny, zlomené 
upevnenia, uvoľnené švy alebo degradáciu materiálu.

•Nepoužívajte výrobok, ak je poškodený.

4.Upevnenie a nastavenie

•Nasaďte a upevnite výrobok podľa pokynov výrobcu tak, aby pevne sedel a počas 
činnosti sa neposúval.

•Príliš voľné alebo príliš tesné usadenie znižuje účinnosť alebo môže spôsobiť zranenie.

5.Nárazy a výmena

•Vyměňte výrobok po výrazných nárazoch, pri intenzívnom používaní alebo keď sú 
narušené tlmiace/konštrukčné vlastnosti.

•Nesnažte sa opravovať kritické ochranné prvky — vymeňte ich za diely schválené 
výrobcom alebo za nový výrobok.

6.Čistenie a údržba

•Čistite a udržiavajte výrobok len podľa pokynov výrobcu.

•Používajte odporúčané čistiace prostriedky a metódy; nevhodné čistenie môže poškodiť 
ochranné materiály.

7.Skladovanie

•Skladujte výrobok na chladnom, suchom a dobre vetranom mieste, mimo priameho 
slnečného žiarenia, zdrojov tepla, chemikálií alebo ostrých predmetov.

•Vyhnite sa dlhodobému stlačovaniu alebo ohýbaniu, ktoré môže deformovať ochranné 
prvky.

8.Kompatibilita



•Používajte výrobok spolu s iným požadovaným ochranným vybavením (napr. prilba, 
chránič zubov), ak je to odporúčané.

•Zabezpečte kompatibilitu popruhov, sponiek a upevňovacích bodov pri kombinovaní 
výrobkov.

9.Obmedzenia ochrany

•Výrobok znižuje riziko zranenia, ale úplne ho neodstraňuje.

•Nedokáže zabrániť všetkým zraneniam vo všetkých situáciách.

•Nezapájajte sa do aktivít, ktoré presahujú vaše schopnosti alebo kontrolu, s očakávaním 
úplnej ochrany len výrobkom.

10.Upozornenia a pokyny pre používateľa

•Pred prvým použitím si prečítajte, pochopte a uschovajte pokyny, varovania a 
bezpečnostné štítky výrobcu.

•Dodržujte pokyny týkajúce sa veku, hmotnosti a vhodnosti; zabezpečte dohľad a správne 
nasadenie u maloletých.

11.Alergény a materiály

•Venujte pozornosť použitým materiálom (napr. latex, neoprén), ktoré môžu spôsobiť 
alergické reakcie. Prestaňte používať pri podráždení.

12.Koniec životnosti a likvidácia

•Likvidujte výrobok zodpovedne, keď už neposkytuje primeranú ochranu podľa pokynov 
výrobcu.

•Riadiť sa miestnymi predpismi pri recyklácii alebo likvidácii športových výrobkov z 
viacerých materiálov.

Slovenian / Slovenščina

1.Namen uporabe

•Izdelek uporabljajte samo za določeno disciplino in področje telesa, za katero je 
zasnovan.

•Izdelka ne spreminjajte in ga ne uporabljajte v druge namene.

2.Ustreznost in velikost

•Izberite izdelek, primeren za vašo disciplino in velikost telesa.

•Nepravilna velikost ali tip lahko zmanjša zaščito.



3.Stanje in pregled

•Pred vsako uporabo preverite izdelek zaradi razpok, obrabe, trgline, pokvarjenih pritrdil, 
ohlapnih šivov ali razgradnje materiala.

•Izdelka ne uporabljajte, če je poškodovan.

4.Prileganje in nastavitev

•Namestite in pritrdite izdelek po navodilih proizvajalca tako, da se dobro prilega in se med
dejavnostjo ne premika.

•Preveč ohlapno ali pretesno prileganje zmanjša učinkovitost ali lahko povzroči poškodbe.

5.Udarci in zamenjava

•Izdelek zamenjajte po pomembnih udarcih, intenzivni uporabi ali ko so ogrožene 
blažilne/strukturirane lastnosti.

•Ne poskušajte popraviti kritičnih zaščitnih elementov — zamenjajte jih z deli, odobrenimi s
strani proizvajalca, ali z novim izdelkom.

6.Čiščenje in vzdrževanje

•Izdelek čistite in vzdržujte le v skladu z navodili proizvajalca.

•Uporabljajte priporočena čistilna sredstva in metode; nepravilno čiščenje lahko oslabi 
zaščitne materiale.

7.Hranjenje

•Izdelek shranjujte na hladnem, suhem in dobro prezračenem mestu, stran od neposredne
sončne svetlobe, virov toplote, kemikalij ali ostrih predmetov.

•Izogibajte se dolgotrajni stiskanju ali prepogibanju, ki lahko deformira zaščitne elemente.

8.Združljivost

•Izdelek uporabljajte skupaj z ostalo zahtevano zaščitno opremo (npr. čelada, zobni 
ščitnik), kadar je to priporočeno.

•Pri kombiniranju izdelkov zagotovite združljivost trakov, sponk in pritrdilnih točk.

9.Omejitve zaščite

•Izdelek zmanjša tveganje poškodb, vendar ga ne odpravi popolnoma.

•Ne more preprečiti vseh poškodb v vseh situacijah.

•Ne vključujte se v dejavnosti, ki presegajo vaše sposobnosti ali nadzor, z pričakovanjem 
popolne zaščite samo z izdelkom.

10.Opozorila in navodila za uporabnika



•Pred prvo uporabo preberite, razumite in shranite navodila, opozorila in varnostne 
nalepke proizvajalca.

•Upoštevajte smernice glede starosti, teže in primernosti; zagotovite nadzor in pravilno 
prileganje mladoletnikom.

11.Alergeni in materiali

•Bodite pozorni na uporabljene materiale (npr. lateks, neopren), ki lahko povzročijo 
alergijske reakcije. Uporabo prenehajte, če pride do draženja.

12.Konec življenjske dobe in odstranjevanje

•Izdelek odgovorno odstranite, ko ne zagotavlja več ustrezne zaščite v skladu z navodili 
proizvajalca.

•Upoštevajte lokalne predpise za recikliranje ali odstranjevanje športnih izdelkov iz 
mešanih materialov.

Spanish / Español

1.Uso previsto

•Utilice el producto únicamente para la disciplina específica y la zona del cuerpo para la 
que está diseñado.

•No modifique el producto ni lo utilice para otros fines.

2.Idoneidad y tallas

•Elija un producto adecuado para su disciplina y tamaño corporal.

•El tamaño o tipo incorrecto puede reducir la protección.

3.Estado e inspección

•Inspeccione el producto antes de cada uso en busca de grietas, abrasiones, desgarros, 
cierres rotos, costuras sueltas o degradación del material.

•No utilice el producto si está dañado.

4.Ajuste y colocación

•Coloque y abroche el producto de acuerdo con las instrucciones del fabricante para que 
quede seguro y no se desplace durante la actividad.

•Un ajuste demasiado holgado o demasiado apretado reduce la eficacia o puede causar 
lesiones.

5.Impacto y sustitución

•Sustituya el producto tras impactos significativos, uso intensivo o cuando se 
comprometan las propiedades de amortiguación/estructura.



•No intente reparar elementos protectores críticos: sustitúyalos por piezas aprobadas por 
el fabricante o por un producto nuevo.

6.Limpieza y mantenimiento

•Limpie y mantenga el producto solo según las indicaciones del fabricante.

•Utilice los agentes y métodos de limpieza recomendados; la limpieza inadecuada puede 
degradar los materiales de protección.

7.Almacenamiento

•Guarde el producto en un lugar fresco, seco y bien ventilado, alejado de la luz solar 
directa, fuentes de calor, productos químicos u objetos afilados.

•Evite la compresión o plegado prolongado que pueda deformar los elementos de 
protección.

8.Compatibilidad

•Utilice el producto junto con otros equipos de protección requeridos (p. ej., casco, 
protector bucal) cuando se recomiende.

•Asegúrese de la compatibilidad de correas, clips y puntos de montaje al combinar 
productos.

9.Limitaciones de la protección

•El producto reduce el riesgo de lesiones, pero no lo elimina.

•No puede prevenir todas las lesiones en todas las situaciones.

•No realice actividades que superen sus habilidades o control esperando una protección 
total únicamente por el producto.

10.Advertencias e instrucciones para el usuario

•Lea, comprenda y conserve las instrucciones, advertencias y etiquetas de seguridad del 
fabricante antes del primer uso.

•Siga las indicaciones sobre edad, peso y idoneidad; asegure la supervisión y el ajuste 
correcto de los menores.

11.Alérgenos y materiales

•Tenga en cuenta los materiales utilizados (p. ej., látex, neopreno) que pueden causar 
reacciones alérgicas. Suspenda el uso si aparece irritación.

12.Fin de vida y eliminación

•Deseche el producto de forma responsable cuando ya no ofrezca una protección 
adecuada según las indicaciones del fabricante.



•Siga la normativa local para el reciclado o eliminación de artículos deportivos de 
materiales mixtos.

Swedish / Svenska

1.Avsedd användning

•Använd produkten endast för den specifika disciplin och kroppsdel den är avsedd att 
skydda.

•Modifiera inte produkten och använd den inte för andra ändamål.

2.Lämplighet & storlek

•Välj en produkt som passar din disciplin och kroppsstorlek.

•Fel storlek eller typ kan försämra skyddet.

3.Skick & inspektion

•Inspektera produkten före varje användning efter sprickor, nötning, revor, trasiga fästen, 
lösa sömmar eller materialnedbrytning.

•Använd inte produkten om den är skadad.

4.Passform & justering

•Sätt på och fäst produkten enligt tillverkarens instruktioner så att den sitter säkert och inte
förskjuts under aktivitet.

•För lös eller för tight passform minskar effektiviteten eller kan orsaka skada.

5.Stötar & utbyte

•Byt ut produkten efter betydande stötar, intensiv användning eller när 
dämpnings-/strukturell prestanda är komprometterad.

•Försök inte reparera kritiska skyddselement — ersätt dem med tillverkarens godkända 
delar eller en ny produkt.

6.Rengöring & underhåll

•Rengör och underhåll produkten endast enligt tillverkarens anvisningar.

•Använd rekommenderade rengöringsmedel och metoder; felaktig rengöring kan försämra 
skyddsmaterialen.

7.Förvaring

•Förvara produkten på en sval, torr och väl ventilerad plats, borta från direkt solljus, 
värmekällor, kemikalier eller vassa föremål.



•Undvik långvarig kompression eller vikning som kan deformera skyddselementen.

8.Kompatibilitet

•Använd produkten tillsammans med annan erforderlig skyddsutrustning (t.ex. hjälm, 
bettskena) när det rekommenderas.

•Säkerställ kompatibilitet för remmar, clips och fästpunkter vid kombination av produkter.

9.Begränsningar i skydd

•Produkten minskar risken för skada men eliminerar den inte.

•Den kan inte förhindra alla skador i alla situationer.

•Delta inte i aktiviteter som överstiger dina färdigheter eller kontroll i förväntan att 
produkten ensam ger fullständigt skydd.

10.Varningar & bruksanvisning

•Läs, förstå och behåll tillverkarens instruktioner, varningar och säkerhetsmärkningar före 
första användning.

•Följ riktlinjer för ålder, vikt och lämplighet; säkerställ tillsyn och korrekt passform för 
minderåriga.

11.Allergener & material

•Var uppmärksam på använda material (t.ex. latex, neopren) som kan orsaka allergiska 
reaktioner. Avbryt användning vid irritation.

12.Livslängd & avfallshantering

•Kassera produkten ansvarsfullt när den inte längre ger tillräckligt skydd enligt tillverkarens
anvisningar.

•Följ lokala föreskrifter för återvinning eller avfallshantering av sportartiklar av blandade 
material.


